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        „V hájemství mysli je to, co člověk považuje za pravdu,
      

      
        buď pravda, anebo se pravdou stane.“
      

      
        John Lilly
      

      
        „Lidé nejsou vězni svého osudu,
      

      
        jen vězni své vlastní mysli.“
      

      
        Franklin D. Roosevelt
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        T
        oto jsou pravidla, jak byla zapsána původně:
      

      
        Zaprvé, Řezbář si vybere Objekt drahý zesnulé osobě.
      

      
        Zadruhé, Řezbář necítí vinu ani výčitky svědomí za to, že si jej vzal.
      

      
        Zatřetí – a nejdůležitější: Objekt nenabude své moci, dokud není potřísněn krví. A čím nevinnější tato krev je, tím mocnější bude výsledek.
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        Z
        prvu tu myšlenku na výlet autem z jednoho konce země na druhý nemohl strávit. Spaní ve stanu nebylo to nejhorší, Dan cítil úzkost, skoro se mu dělalo zle při pomyšlení, že bude celé dva týdny odříznutý od svého počítače, knih, od své
        samoty
        . Ale s tím nápadem přišel Jordan, když jim napsal velikou novinu: stěhuje se do New Orleansu, kde bude bydlet se svým strýcem.
      

      
        Super šance
        , stálo v e-mailu
        , strávit nějakej čas společně. Vy dva šprti mi píchnete se stěhováním a pořádně si to užijem, než vypadnem na vejšku.
      

      
        Proti tomu nemohl Dan nic namítat, neměl nic proti jakémukoli důvodu, který mu umožňoval být s Abby. Před pár měsíci ho jednou navštívila v Pittsburghu a přes počítač spolu komunikovali více méně každý týden. Ale dva týdny bez rodičů a bez dozoru… Nechtěl předjímat události, ale možná, že by se jejich vztah mohl konečně naplnit, anebo alespoň utužit, když spolu stráví trochu tolik potřebného času.
      

      
        Velký exodus maturantů, říkal tomu Jordan. A teď, den po tom, co nechali Jordanovy zkroušené rodiče ve Virginii, začal jejich výlet dělat tomuto názvu čest.
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        „Jsou neuvěřitelný,“ komentoval Jordan a listoval fotografiemi, které udělala Abby a stáhla mu je do notebooku. „Dane, na to by ses fakt měl podívat.“
      

      
        „Já vím, že je to klišé, fotit americký artefakty černobílou technikou, ale v poslední době jsem blázen do Diane Arbusové a Ansela Adamse. Zaměřila jsem se na ně v absolventské práci a pan Blaise z ní byl vážně nadšenej.“
      

      
        Dan se naklonil mezi přední sedadla a prohlížel si s Jordanem fotografie. „Za ty zastávky teda určitě stály,“ řekl. Byly skutečně dobré. Pohledy na otevřenou krajinu a opuštěné budovy – viděno Abbyinýma očima. Působily neutěšeně, ale současně byly krásné. „Takže ti dal Blaise konečně áčko?“
      

      
        „Jo. Už žádné A minus.“ Abby zářila. Jordan si s ní plácnul, aniž by ona přestala sledovat silnici. „Vyrostl v Alabamě. To on mi vnuknul nápad, co fotografovat.“
      

      
        Už udělali několik – no,
        spoustu
        – zastávek, aby mohla Abby fotografovat, ale Danovi čas strávený na cestě navíc nevadil. Autem se svými přáteli by mohl cestovat donekonečna, ačkoliv když musel řídit, trochu ho to unavovalo.
      

      
        „Vím, že je to blbý, že si tolik zajíždíme, ale ty moc nespěcháš, že ne, Jordane?“
      

      
        „Už ses omlouvala nejmíň tisíckrát. Klídek. Kdyby mi to vadilo, ozval bych se.“
      

      
        „Jasně,“ odpověděla se smíchem. „To věřím.“
      

      
        Upřímně řečeno, ani Dan na místo určení nijak nespěchal.
      

      
        Uplynulo devět měsíců od chvíle, kdy byli svědky toho, jak brooklinský blázinec do základů vyhořel. Jen tak tak si zachránili život. Podařilo se jim to jenom díky pomoci kluka jménem Micah, který zemřel, když se snažil zadržet jejich pronásledovatele,
        aby oni mohli utéct. Micah prožil drsný, krátký život. A vyrostl v Louisianě – což byl fakt, který Dan Abby ani Jordanovi nesdělil. Teď, právě když se zdálo, že duchové minulosti jsou konečně v klidu a nechají Dana a jeho přátele na pokoji, mířili ti tři do nejstrašidelnějšího města Ameriky. Skoro to vypadalo, jako by pokoušeli osud.
      

      
        „Jseš tam vzadu v pořádku?“ zeptala se Abby od volantu. Auto hladce uhánělo po Highway 59.
      

      
        „Jo, v pořádku, Abíku,“ odpověděl Dan. Nebyl si jistý, jestli to není lež. Ale než ho při ní mohla Abby přistihnout, zazvonil Jordanův telefon – nebo spíš ozval se úryvek z jedné písničky od Beyoncé tak nahlas, až sebou všichni tři trhli.
      

      
        Dan věděl, co to znamená. „Pořád se bavíš s Calem?“
      

      
        „Sem tam,“ řekl Jordan a zběžně četl esemesku. „Momentálně probíráme, proč mi máma nechce platit školu. Nevím, co bych si bez strýčka Steva počal.“
      

      
        „Mohl bys přestat s Calem komunikovat,“ navrhl Dan.
      

      
        „Aby moji rodičové
        vyhráli
        ? Ani náhodou.“ Podíval se přes středový panel na Dana, nohama se opíral o palubní desku. Odpolední slunce ozářilo na jeho rtu nový, třpytivě černý piercing, který si nechal udělat v Louisvillu. „Říká, že fyzioterapie je občas fakt na prd, ale ve srovnání s New Hampshire College si připadá jak v ráji. Paráda! Právě jsem si uvědomil, že u strejdy Steva s ním budu moct skypovat bez toho, že by moje matka propukala v hysterickej pláč.“
      

      
        Dan se znovu zavrtěl, při zmínce o New Hampshire College byl ještě víc jako na trní. Kdyby nechal svou mysl se toulat anebo zastavit, ucítil by žár plamenů, které obklopily Brookline a všechno v něm sežehly. Chtěl věřit tomu, že Brookline na něj toho dne přestal působitl – že zlo zemřelo spolu s ředitelem Crawfordem a profesorkou Reyesovou – ale poslední chvíle na té škole mu dávaly důvod k pochybám.
      

      
        Měl další vidění. Zahlédl Micahova ducha, jak mu mává na rozloučenou.
      

      
        Od té chvíle žádné vize neměl a byl za to vděčný. Bylo to jako nějaký signál: je načase nechat to všechno být a jít dál. Nezajímaly ho už ani složky a časopisy, které zachránil před zničením.
      

      
        Dobrá, až na jednu maličkost.
      

      
        Před výletem Abby a Jordan Danovi vyhrožovali, že ho prohledají, jestli u sebe nemá nějaké krámy z Brooklinu. Řekli to žertem – jako že tohle by jim Dan přece neudělal, že ne?
      

      
        Ale nakonec mu batoh nevysypali, což znamená, že nenašli složku, kterou si vzal s sebou. Tu přeloženou napůl na dně štosu, který zachránili mezi věcmi profesorky Reyesové. Tu s nápisem
        MOŽNÁ RODINA/SPOJENÍ?
        , uvnitř které našel sponkou připnuté papíry, jež spojovalo jméno, při kterém cítil srdce až v krku.
      

      
        MARCUS DANIEL CRAWFORD.
      

      
        Před devíti měsíci se zdál ten svazek papírů jako dar, jako odměna na konci dlouhého, úmorného hledání odpovědí na otázky týkající se jeho záhadné minulosti. Prořídlý rodokmen potvrdil to, co si už myslel: Marcus byl jeho otec a byl také synovcem ředitele, synem ředitelova nejmladšího bratra Billa. Ale jedna linie vedla od Marcuse i k nějaké Evelyn. Byla to jeho matka? Připadalo mu to tak neúplné. Snažil se vyhledat na internetu všechny Evelyn Crawfordové, které by do toho zapadaly, ale nezískal žádné slibné výsledky a neznal její dívčí jméno, a proto neměl z čeho vycházet.
      

      
        V té hromadě toho bylo ještě víc – stará pohlednice, mapa, dokonce policejní záznam s podrobnostmi o zatčení jeho otce za vloupání – ale jako naschvál tam nebylo nic, co by mu pomohlo z toho množství Marcusů Danielů Crawfordů, které na internetu našel, vybrat jeho otce, a nic dalšího o jeho matce.
      

      
        Přesto, i když se ta hromada papírů stala spíše prokletím než darem, měl tu složku dobře schovanou. A když se balil na výlet, pomyšlení na to, že by ji Paul a Sandy našli v jeho pokoji, stačilo k tomu, aby si ji vzal s sebou – aby ji měl pod kontrolou.
      

      
        Jako na zavolanou pípnul Danův telefon, žádná Beyoncé, ale mnohem tlumenější cinknutí, oznamující, že mu píše Sandy. Podíval se na zprávu a usmál se na chabě osvětlený displej.
      

      
        Jakpak se vede našim neohroženým cestovatelům? Prosím, řekni mi, že jíš něco pořádného, a ne jen sušené hovězí a Skittles! Až se někde zastavíte, zavolej.
      

      
        Dan jí odpověděl a ujistil ji, že dělají, co je v jejich silách, aby se stravovali normálně.
      

      
        „Jak se má Sandy?“ zeptal se Jordan a natáhl krk, aby na displej viděl.
      

      
        „Dobře. Jenom se chtěla ujistit, že se celou cestu do Louisiany necpeme jen nezdravým jídlem,“ odpověděl Dan. Pohlédl na Jordana, jak s námahou polyká – na rtech mu provinile ulpěla oranžová barva bonbonů.
      

      
        „Je to výlet. Co si myslí, že budeme dělat?“ zeptal se Jordan. „Vařit merlík na chladiči?“
      

      
        „To není tak úplně blbej nápad,“ poznamenala Abby. „Dneska večer u McDonald´s
        nestavíme
        .“
      

      
        „Ale…“
      

      
        „Ne. Koukala jsem, jestli se dá po cestě najíst někde jinde než v bufetu. Vypadá to, že bychom se mohli vyhnout zácpě v Montgomery a zastavit se v pěkné rodinné jídelně na exitu 271.“
      

      
        „Tam mívají hamburgery,“ podotkl rozvážně Jordan. „Takže žádná velká změna.“
      

      
        „No, nabízím další možnosti. Co si nacpeš do chřtánu, je tvoje věc,“ řekla.
      

      
        „Díkybohu,“ zabručel Jordan. „Merlík je dobrej leda pro kozy.“
      

      
        „Souhlasím s Abby,“ řekl Dan. „Dal bych si salát nebo prostě nějakou zeleninu. Už z toho solenýho hovězího začínám taky sesychat.“
      

      
        Zaslechl v Abbyině hlase spokojenost, když se na sedadle řidiče narovnala a řekla: „Takže dohodnuto. To místo se jmenuje U Skopové kotlety a už celý generace patří jedný rodině. Já se dozvím něco z místní historie pro svůj fotografickej projekt
        a
         slušně se najíme.“
      

      
        „Stejně si dám burger,“ zamumlal Jordan. Otočil se dopředu, s povzdechem se schoulil na sedadle a začal bleskově vyťukávat textovku. „Brzo budu jíst už jenom zeleninu a lečo. Musím si dát burgra, dokud ještě můžu.“
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        K
        dyž prasklá pneumatika vytrhla Dana z dřímoty, okamžitě ho napadlo, jak je vděčný za to, že neřídil on.
      

      
        „Co to bylo!“ vyletěl i Jordan jako raketa a chytil se rámu dveří, když auto začalo sjíždět ze silnice a zpomalovat.
      

      
        „Myslím, že máme po pneumatice,“ odpověděla Abby s povzdechem. Zdálo se, že se ani trochu nelekla, držela pevně volant a srovnala auto. Opatrně sjela z cesty a nechala chvilku motor běžet naprázdno, než vypnula zapalování. „A právě proto s sebou vždycky vozíme rezervu.“
      

      
        „Co budeme ksakru dělat?“ zeptal se Jordan, přilepil se obličejem na sklo a snažil se zjistit, která guma praskla.
      

      
        „Paul mě naučil opravovat pneumatiky, když jsem se učil řídit, ale pochybuju, že to zvládnu,“ řekl Dan. Alespoň že je tu signál, takže v nejhorším můžou zavolat žluté anděly.
      

      
        „Máte štěstí, kluci,
        já
        jsem to nacvičovala zrovna před tímhle výletem.“ Abby poklepala trochu samolibě na volant, otevřela dveře a zamířila ke kufru auta.
      

      
        „Teď už to s ní nebude k vydržení,“ poznamenal varovně Jordan.
      

      
        „Buďme rádi, že si s tím poradí,“ řekl Dan. „Začíná se stmívat.“
      

      
        „No, tohle jsem zrovna nemyslel.“
      

      
        „Jordane? Jordane! Kde je rezerva? Vím, že jsem ji kontrolovala, než jsme vyjeli z New Yorku...“ Její křik tlumila okna, ale přesto byl pronikavý a stále sílil.
      

      
        „
        Tohle
        jsem myslel.“ Jordan se pořádně nadechl, jak sbíral odvahu, a pak pomalu vystoupil. „No, uhm, než ti to vysvětlím, musíš mi slíbit, že mě nezabiješ.“
      

      
        „Na to nehraju,“ řekla Abby. Dan se k nim v chladivém nočním vzduchu připojil a sledoval, jak proti sobě stojí v bojové pozici se zkříženými pažemi. „Kde je ta rezerva, Jordane?“
      

      
        „Je to legrační příběh. Vzpomínáš, jak nás táta vystrkoval rychle ze dveří a já jsem si říkal, jo, určitě nepotřebuju svůj spacák s tauntauny? Ale pak jsem si nakonec uvědomil, že ho fakticky, na sto procent potřebuju mít? A tak jdu, Abby. Jako, páni, přece tady nemůžu svůj spacák s tauntauny nechat.“
      

      
        Dan si odfrknul a sledoval Abbyinu tvář sinalou vzteky.
      

      
        „Tys vytáhl rezervní pneumatiku, abys měl místo na svůj debilní suvenýr ze
        Star Treku
        ?“
      

      
        „Hej, klídek, uklidni se.
        Neudělal
        bych to. A jsou to
        Hvězdný války
        …“
      

      
        „To je fuk!“ Abby se štípla do nosu a šla si prohlédnout prasklou pneumatiku. Dřepla si a mumlala si něco pro sebe. „Bezva. Budeme muset jít pěšky do města pro novou.“
      

      
        „Je to daleko?“ zeptal se Dan a vytáhl mobil, aby zkontroloval polohu podle GPS. „Nemohli bychom prostě zavolat odtahovku?“
      

      
        „To je setsakra drahej špás,“ odpověděla Abby. „Stejně budu muset koupit novou pneumatiku a je to odtud necelej kilometr. Jsme už skoro ve městě. A nestalo by se to, kdyby se tady tenhle chytrolín nenabalil jako dvanáctiletej prcek.“
      

      
        „Nemá smysl se teď hádat,“ řekl Dan a položil zlehka ruku Abby na rameno. „A já mu docela rozumím.
        On
        se stěhuje. Jestli se chce v New Orleansu cítit jako doma, pak si s sebou musí vzít věci, na kterých mu záleží.“
      

      
        „Díky, Dane. Aspoň dva z nás chápou cenu spacáku s tauntauny.“
      

      
        „
        Přestaň s tím.
        “
      

      
        „S čím?“ uculil se Jordan. „Se spacákem s tauntauny?“
      

      
        „Drž hubu. Pokaždé když to řekneš, mám chuť tě praštit,“ řekla Abby a pokývala hlavou. Ale usmívala se. „Ta věc aspoň zahřeje. Možná si ji na oplátku dnes večer půjčím.“
      

      

      
        × × × × ×
      

      

      
        Nikdo se neobtěžoval vyměnit vypálená neonová světla, která kdysi svítila jako reklama restaurace U Skopové kotlety. Zbývající žárovky oznamovaly, že jedí u P K T. Malé štěrkové parkoviště bylo plné aut – většinou rezavějících náklaďáků. Kouř vycházející z komína vzadu plnil vzduch slaným pachem mastnoty z grilu.
      

      
        Opravářská dílna byla přilepená k budově. Ne zrovna výhra pro restauraci, pomyslel si Dan, ale pěkně zatracená klika pro ně. Jídlo může počkat. Abby je zavedla ke dveřím servisu, ale uvnitř byla tma. Na kusu papíru přilepeného na okně stálo „Opravna vedle“.
      

      
        Z otevřeného okna restaurace k nim doléhaly zvuky cinkajících sklenic, country z jukeboxu a smíchu. Plakát pověšený nakřivo vedle síťových dveří připadal Danovi jako varování: „U Skopové kotlety! Tam, kde každý zná vaši tvář!“
      

      
        „Kde každý zná vaši tvář? Nemá to být náhodou
        jméno
        ?“ zeptal se Jordan a odkašlal si. „Neumí ani správně kopírovat.“
      

      
        „Nebuď snob, Jordane.“ Abby otevřela síťové dveře a podržela je, aby jimi mohli hoši projít.
      

      
        „Kdopak jseš, svatá Abby, ochránkyně venkovskejch křupanů?“ Hluk vycházející z restaurace ustal přesně v tom okamžiku, kdy Jordan dokončil větu. Dva tucty hlav se jako na povel otočily a zíraly na ně. Dan v davu mnoho úsměvů nevypátral. „Což není nikdo z této sympatické sešlosti,“ dodal Jordan a odkašlal si.
      

      
        „Prosím tě, zmlkni,“ šeptla Abby a obrátila se, aby oslovila muže, který k nim přišel a teď se je chystal přivítat. Bohudík, zbylí hosté se vrátili ke své činnosti.
      

      
        „Večír, pane. Chtěli jsme se zeptat, jestli byste nám nemohl zavolat automechanika. Je tady? Píchli jsme a potřebujeme si koupit rezervu.“
      

      
        Muž se zdál docela příjemný. Bylo mu kolem dvaceti, měl zavalitou postavu a krátkou nepěstěnou bradku. Na jmenovce měl napsáno
        JAKE LEE
        a pracovní kombinézu plnou mastných skvrn.
      

      
        „Máte kliku, paničko. Já jsem automechanik a sakra dobrej, i když jsem jenom venkovskej křupan,“ řekl významně a pohlédl na Jordana. „Takže vy potřebujete rezervu, jo? Co máte za auťák?“
      

      
        Abby se s ním dala do řeči a šla za ním, když kráčel zpátky k potemnělé dílně. Řekla mu, že mají Chrysler Neon 2007, a ujišťovala ho, že má potřebné nářadí, jenom jí chybí pneumatika.
      

      
        Zašel do zadní části garáže a za chvíli se vrátil s pneumatikou. S třísknutím dopadla před ně na zem.
      

      
        „Už je pozdě a cejtil bych se blbě, kdybych vás nechal jít zpátky samotný. Jste si jistí, že víte, co děláte?“ Sundal si baseballku a prohrábl si rukou řídké vlasy. Hleděl přímo na Abby a pozoroval, jak se snaží novou pneumatiku postavit.
      

      
        „Mohl byste nás zavézt k autu? Fakt bych to ocenila. Měli jsme v plánu zastavit se v restauraci na večeři, ale bylo by lepší, kdybychom sem dostali auto dřív, než bude úplná tma.“
      

      
        Jake Lee přikývl, pak se otočil a odkráčel směrem ke svému obrovskému pick-upu. „Nějak se sem vmáčknete. To auto je na převážení materiálu, ne lidí.“
      

      
        „To je dobrý,“ řekla Abby. „Díky za pomoc.“ Dan nechápal, jak se dokáže tak způsobně chovat a zároveň se snaží dokutálet pneumatiku na valník auta. Přispěchal jí na pomoc a pak se přidal i Jordan.
      

      
        „Žádnej problém,“ řekl Jake.
      

      
        Dan doufal, že je to jen přátelská jižanská pohostinnost v praxi. Nemohl si pomoct, ale ten chlapík a jeho ochota jim pomáhat na něj nedělali dobrý dojem. Ale už se stmívalo, a kdyby měli jít k autu s touhle těžkou pneumatikou pěšky, trvalo by jim to věčnost.
      

      
        Nasoukali se do kabiny náklaďáku. Jordana začaly okamžitě pálit oči z náhlého náporu asi šestnácti osvěžovačů vzduchu nastrkaných za zpětným zrcátkem. „Možná bych to měl vzít radši pěšky,“ zašeptal. „Jakej smrad se tím asi snaží překrýt?“
      

      
        „Na to radši ani nemyslím,“ odpověděl mu Dan také šeptem.
      

      
        Jake Lee je vezl zpátky po silnici a tiše si broukal. Když začalo být ticho divné, zapnul rádio a z aušusových reproduktorů se oval bluegrass tak hlasitě a zběsile, že Dana okamžitě rozbolela hlava.
      

      
        Abby byla stále samý úsměv, a když dojeli k Neonu, vyskočila z náklaďáku jako laň. Jake Lee bez pobízení zaparkoval, otevřel valník a s bručením a celý zpocený vykutálel rezervu do štěrku u silnice.
      

      
        „Nate,“ řekl, natáhl se znovu do kabiny a vytáhl ohromnou baterku. „Vemte si to. Vrátíte mi ji, až přijdete do restaurace na večeři.“
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        „To je od vás opravdu moc milý,“ řekla Abby a vytáhla z kufru malou brašnu s nářadím a hever. Dan slyšel, jak si vzdychla při pohledu na spací pytel srolovaný na místě, kde měla ležet rezervní pneumatika. Pak zaujal pozici obsluhy reflektoru a pevně držel velkou žlutou svítilnu, zatímco se Abby dala do práce.
      

      
        Podíval se na Jakea Leeho, který se cestou ke svému vozu zastavil a pozoroval je. Vlastně je nepozoroval – on zíral, hlavu trochu na stranu, jako by právě objevil nějaký vzácný druh hmyzu a snažil se rozhodnout, co s ním. Dan se na něj pokusil přátelsky zamávat, aby upoutal jeho pozornost, ale automechanik se jen zamračil, zavrtěl hlavou a pak odjel do noci.
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        V
        yměnit pneumatiku jim trvalo déle, než Dan čekal. V rukou začínal mít křeče, jak se snažil udržet svítilnu ve stabilní poloze.
      

      
        „Kdybych byl hetero,“ ozval se Jordan, „totálně by mě to rajcovalo.“ Sundal si brýle se silnými, módními obroučkami a otřel si rukou nos a čelo.
      

      
        „Pak to není poprvý, co jsem rád, že nejseš hetero,“ řekl Dan. „Jordane, aspoň by ses mohl snažit pomoct.“
      

      
        „Jenom bych překážel,“ odpověděl.
      

      
        Abby trochu zasténala, když francouzákem uvolňovala další matici, která držela prasklou pneumatiku.
      

      
        „Ještě že ten auťák váží nejvejš tak deset kilo,“ dodal Jordan. Za to se mu dostalo rychlého kopnutí naslepo od Abby, která se teď opírala zády o karoserii a zvedala špinavý ostře zelený podvozek auta.
      

      
        „Aspoň že někdo z nás umí to zatracený kolo vyměnit!“ vyštěkla po něm. Její předloktí a tvář vypadaly jako pomalované válečnými barvami, jak je měla ušpiněné od oleje a prachu.
      

      
        „Díky, pane Valdezi!“ řekl Dan a dřepl si, aby viděl, na čem Abby pracuje. Konečně se jí podařilo nasadit rezervu. Teď už zbývalo jen utáhnout matice.
      

      
        „Díky,
        paní
        Valdezová
        ,“ opáčila Abby. „To ona trvala na tom, abych se to naučila, než vyrazím na cestu.“
      

      
        „Počkej,“ nabídl se Dan a natáhl ruku po klíči. „Já to dodělám.“
      

      
        „Vážně?“ zeptala se. Odfoukla si z očí pramínek fialových vlasů. Počátkem léta si několik proužků obarvila a teď jí od kořínků dorůstaly její přirozeně černé vlasy.
      

      
        „Myslím, že to zvládnu,“ řekl Dan. „Uvolnit po směru, utáhnout proti? Navíc se mi už odkrvují ruce. Podrž baterku.“
      

      
        Vyměnili si místa, Dan klečel u auta, zatímco Abby držela baterku tak, aby mu svítila na hlavu a na pneumatiku. Upevnit kolo bylo těžší, než čekal, a musel chytit francouzák oběma rukama, aby měl dost síly. Nakonec uvolnil hever, aby práci dokončil.
      

      
        „Páni, Jordan má pravdu,“ řekla Abby. „Je to fakt rajcovní.“
      

      
        Dan se začervenal a stydlivě si pročísl rukou vlasy. „Myslím, že můžem jet. Dáme věci do kufru a vrátíme se do motorestu, souhlas? Mám hlad jako vlk.“
      

      
        „Když na tom trváš,“ vzdychl Jordan a pomáhal Danovi uklidit baterku a nářadí. „V tuto chvíli bych dal přednost McDonald´s. Ten automechanik byl trochu moc nažhavenej nám pomoct.“
      

      
        „Podle mě byl laskavej,“ řekla Abby a usedla zpátky na místo řidiče.
      

      
        „Brr. Opatrně,“ odpověděl Jordan a zatřásl se. „Nechtěl bych, aby tě slyšel tohle říkat.“
      

      × × × × ×

      
        Když se vrátili do restaurace, znovu se rozhostilo ticho a atmosféra byla skoro mrazivá. Jakea Leeho nebylo nikde vidět, ale v garáži vedle byla stále tma, a tak si Dan nechal baterku u sebe.
      

      
        Obsluha U Skopové kotlety byla pomalá, zcela jasně se to ale týkalo jen jejich stolu. Dan sledoval, jak se tácy s jídlem nosí sem a tam, ale na jejich stůl doputoval jen šálek kávy pro Abby, kterou jí donesl muž, na jehož visačce stálo
        Fats Buckhill
        . Dan dosud nedostal ani objednanou vodu. Abby prsty s prsteny poklepávala na stůl a přátelsky se usmívala, kdykoli pan Fats, majitel a číšník jako z nějakého horroru, propajdal kolem stolu, ale ten jen opakoval: „Hned jsem u vás.“
      

      
        Popravdě řečeno, na to, že bylo devět večer, bylo v restauraci překvapivě plno. Dan by přísahal, že na ně všichni místní v jídelně zírají, ale kdykoli se otočil, aby se podíval, rychle se odvrátili, naráz strašně zaujatí svým jídlem. „Takhle to začíná,“ sykl Jordan a naklonil se blíž k Danovi. Abby ho ignorovala. „Nejdřív ten automechanik. Vždycky je tam nějakej drsnej křupan, kterej tě varuje anebo hýká jako osel, a pak hrdinovi napovídají:
        Běž pryč! Běž sakra tamodtud! Co si proboha myslíš?“
      

      
        Dan se zakuckal smíchy. Abby ho svým ostrým loktem dloubla do žeber, ale i ona se Jordanovu vtípku usmála.
      

      
        „Smějte se pod fousy,“ pokračoval Jordan a celý se schoval za velkým jídelním lístkem zalaminovaným ve fólii. „Koho si myslíte, že zabijou a dají sežrat prasatům jako prvního? Hmm, mě. Samozřejmě, že nejdřív odkráglujou teplouše. Nějakej vidláckej zabiják, jeden na jednoho.“
      

      
        „Máš předsudky,“ odpověděla Abby a usrkávala z černočerné kávy. Byla to její jediná neřest – Dan přestal počítat, kolik šálků kávy už na tomto výletě vypila. Ale pokud jí to pomáhá udržet bdělost při řízení, ať si dá. Dnes v noci mají před sebou ještě pár hodin, než dorazí do dalšího kempu. „Neznáš ty lidi, Jordane, a dokonce i když jsou jaksi míň… kosmopolitní, není na tom nic špatnýho. Tvůj způsob života není o nic lepší ani horší.“
      

      
        „Lež,“ prohlásil Jordan a ztišil hlas, když si všiml, že se k nim vrací majitel. „Můj způsob života je objektivně lepší, protože jeho součástí je wi-fi a Netflix.“
      

      
        „Tak jak se vám tu líbí?“ Fats Buckhill si přičapnul, aby měl tvář na úrovni stolu. Ve starých kolenou mu při tom pohybu luplo, hlasitě a křupavě, jako když se láme větvička. Pod hustým obočím měl velké, přátelské oči a vousy barvy pepř a sůl měl uhlazené a zastřižené nakrátko. Jedno oko měl trošku jako mléko, druhé jasně modré.
      

      
        „Opravdu moc, pane Buckhille,“ odpověděla zdvořile Abby. „Já si dám míchaný salát a tihle dva…“ Zmlkla a netrpělivě je sledovala.
      

      
        „Burger,“ řekl Jordan stručně. Ruku si držel před ústy, nejspíš se snažil zakrýt nový piercing, aby ho místní nepomlouvali. „Burger se slaninou. Hromadu slaniny, fakt hodně. A mléčnej koktejl, jestli máte. Čokoládovej.“
      

      
        Fats se tomu zasmál a zaklonil hlavu. „Líbíš se mi, synku. Máš dobré staromódní chutě.“
      

      
        Dan už předem cítil Abbyino dloubnutí, ale to mu nezabránilo v tom, aby se nevěřícně usmál. „Ach, ano,“ spustil co nejupřímněji. „Jordan je asi tak tradiční, jak vypadá.“
      

      
        Vysloužil si za to od obou kopanec pod stolem.
      

      
        „Pro mě trhané vepřové a bramborový salát,“ řekl Dan. Snažil se zavděčit Abby a chovat se méně chytrácky. „A taky kolu. A možná potom ještě kousek krémového koláče.“
      

      
        „Další rozumná volba.“ Fats vstal, v kolenou mu znovu zavrzalo, shrábl jejich jídelní lístky a srovnal je na hromadu, jako by to byl balíček karet.
      

      
        „Jestli vám to moc nevadí,“ dodala Abby a rozhodně si odkašlala, „nemohl byste si na chvíli sednout a pohovořit s námi? Dělám na jednom fotoprojektu a ten nebude úplný, když se nedozvím nějaké postřehy od lidí, kteří na těchto místech žijí a mají je rádi.“
      

      
        Lhala, jako když tiskne, ale zafungovalo to. Fatsovo zdravé oko se rozzářilo. „Jistě, proč ne, rád. Jen předám vaši objednávku Fatsovi mladšímu a hned se k vám vrátím.“
      

      
        Starý muž se odšoural, možná byl teď jeho krok o něco pružnější. Ticho v restauraci už nebylo tak zřetelné, jako kdyby lidé dostali nějaký tajný signál, že ta omladina je v pořádku.
      

      
        „Všimli jste si, jak se rozveselil?“ zamumlal Jordan. Očima Fatse hltal. „Starej páprda je nadšenej z toho, že se cpu slaninou. Dostanu pěkně prorostlou, než mě sejme.“
      

      
        Abby obrátila oči v sloup a dlouze upila ze své kávy. „Fajn, po tom roce, co jsme prožili, chápu, že jsi nervózní, ale zasloužíme si trochu klidu a míru, Jordane,“ řekla. „Trochu normálnosti.“
      

      
        „Neříkej takový kraviny. To neříkej! Je to jako návnada pro zlý čáry.“
      

      
        Dan se rozhodl do téhle konverzace nezapojovat, když ucítil, že mu v kapse vibruje mobil. Sandy si asi dělá starosti, že jí ještě dnes nevolal. Zkontroloval esemesky a zjistil, že upozornění je z jeho facebookové aplikace. Dan si nedokázal představit, kdo by mu mohl posílat vzkaz na Facebook. S nikým ze školy neplánoval být ve styku. Že by ho zdravil někdo z jeho spolužáků v Chicagu?
      

      
        Přejel palcem po displeji a otevřel aplikaci, na půl ucha poslouchal handrkování svých přátel. Fats se vrátil a opřel se o jejich box, aby si popovídal s Abby.
      

      
        Dan otevřel došlou poštu. Cítil, jak mu prsty, ve kterých držel telefon, znecitlivěly.
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        Tohle nebylo dobré. Nebo v pořádku. Ani možné.
      

      
        „V dobách prohibice tady působil Jimmy Orsini, že?“ říkala Abby, a dokonce vytáhla fotografii, aby ji majiteli restaurace ukázala. Ale klidně by mohla mluvit neznámým jazykem. „Můj učitel, pan Blaise, tady poblíž vyrůstal a vyprávěl mi o tom, jak je Orsiniho hrob zajímavý. Chtěla bych se tam dostat a vyfotografovat ho. Tímhle se právě teď zabývám. Tedy fotografováním, ne hroby.“
      

      
        Fatsova odpověď zněla taky jakoby z dálky a Dan si uvědomil, že je to proto, že mu v uších hučí krev tak hlasitě, že skoro neslyší. „Nedoporučoval bych vám to fotit, slečinko. Jeden nikdy neví, co může taková věc vyvolat. Špatné energie a tak. O Orsinim a jeho gangu se povídá přímo strašidelná duchařská historka. Náhrobní kámen je zajisté v Alabamě, ale Pinkertoni jim na týhle cestě dávali pořádný kapky – a nakonec je pochytali v New Orleansu. Orsiniho zastřelili při pokusu o útěk.“
      

      
        Ano. Duchařské historky.
        Duchové.
        To slovo mu konečně projelo mozkem. Dan zíral na zprávu a jejího odesílatele a v duchu si ta slova četl sám pro sebe.
      

      
        Micah Bonheur
      

      
        Da Nieli dani eli
      

      
        Jsi t am
      

      
        uvi díme se fakt br zy.
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        J
        ídlo donesli, zatímco zíral na svůj mobil, ale přešla ho chuť.
        Fórek
        , pomyslel si.
        Ten, kdo to udělal, si to ode mě schytá
        . Dlaně, v kterých svíral telefon, se mu zalily potem, než jej znovu zastrčil do kapsy. Sejde z očí, sejde z mysli.
      

      
        „Jsi v pořádku?“
      

      
        Jordan na něj po očku hleděl a upíjel přitom brčkem svůj koktejl. Dan pokrčil rameny a bez zájmu se vidličkou rýpal v bramborovém salátu. Nemohl začít mluvit o vzkazu od Micaha, zvlášť ne, dokud si Abby povídala s Fatsem. Dělala si poznámky, mezi sousty si zapisovala jména a místa, zatímco starý pán si k boxu přitáhl židli a bylo zřejmé, že hned tak neodejde.
      

      
        „Jídlo mi moc nejede,“ zašeptal nakonec Dan. Jen jeho vůně mu teď působila nevolnost, nervozitou se mu překyselil žaludek.
      

      
        Kdo by mohl být tak krutý, aby takhle žertoval? Určitě ne Abby nebo Jordan, a pokud věděl, jeho pomatený bývalý spolubydlící Felix je stále v ústavu. Pochyboval, že by tam mohl mít přístup k internetu, tím méně k sociálním sítím. Jediný žijící člověk, který znal Dana a Micaha, byl Cal, Micahův kamarád z univerzity, který se loni na podzim choval k Danovi a jeho přátelům jako naprosté hovado – mírně řečeno. Ale podle Jordana od té doby Cal obrátil o 180 stupňů. Vřelo mu v hlavě, ale veškeré snahy dospět k nějakému závěru vyzněly naprázdno.
      

      
        „Nedivím se ti,“ poznamenal Jordan. „Ten salát nevypadá zrovna čerstvě. Nechceš trochu hranolků?“
      

      
        „Jo, jasně, dík.“ Nechtěl tím procházet znovu a zase svým přátelům lhát. Stejně na to vždycky nějak přijdou. Řekne jim to později, až budou o samotě. Dan se přinutil usmát a nabral si z Jordanova talíře. Pak zahrabal ve svém batohu, nahmatal léky, spolkl jednu modrou pilulku a zapil ji limonádou. Jeho potíže se vždycky zhoršily, když cítil velkou úzkost.
      

      
        „Z dlouhé cesty autem mi taky bývá blbě od žaludku,“ dodal Jordan. Pak, zčistajasna, se zdálo, že si uvědomil, že výraz v Danově tváři nemá s jídlem ani s cestováním nic společného. „Dane, co se děje? Jde o něco jinýho, že jo?“
      

      
        Nebylo tomu tak vždycky?
      

      
        Dan ze sebe vydoloval odpověď a srdce se mu přitom rozbušilo. „Vzal jsem s sebou jednu z těch složek.“ Pohlédl úkradkem na Abby a ztišil hlas. „Víš, z 
        těch
        složek. Vím, že většinu z nich jsme vytřídili už v New Hampshire College, ale potřebuju se ujistit, že jsem je všechny prohledal pořádně. Kvůli svý rodině, víš?“
      

      
        Jordan trochu zezelenal a odložil svůj mléčný koktejl. Pod kudrnatou ofinou se jeho velké tmavé oči ještě zvětšily. „Ach.“
      

      
        „Jo. Jsou tam materiály o mým tátovi, možná i o mámě, ale nevím to jistě. Už jsem je všechny prošel, ale nenašel jsem nic fakticky konkrétního, jenom další slepý uličky.“
      

      
        „Co dělaly jejich složky mezi věcma profesorky Reyesové?“ zašeptal Jordan.
      

      
        Dan nahlas naprázdno polknul. Neměl v úmyslu to ze sebe vysypat rovnou tady a teď, ale začal mluvit, jako by za nějakou hrází v jeho mozku tahle zpověď zrála a čekala na příležitost, kdy vyjde najevo.
      

      
        „Pamatuješ, jak profesorka Reyesová řekla, že jsou věci, který můžu vidět já, a ostatní ne?“
      

      
        „Nevím, možná. V tu noc se toho stalo strašně moc.“
      

      
        „No, já… Víš co, na tom nesejde.“
      

      
        „Hele, chci říct, jestli o tom potřebuješ mluvit...,“ spustil Jordan, ale Dan na to najednou nebyl připravený. Tohle není ta správná chvíle, když tu Abby vede příjemnou konverzaci a ještě je čekají hodiny jízdy, než přečkají další noc pod stanem.
      

      
        „Měli bychom pomalu jít,“ vyhrkl a podíval se ven, kde už padl ten druh venkovské tmy, která byla tak hustá, že působila tísnivě i přes okenní sklo. „Je pozdě a zítra chceme vyjet brzy, ne?“
      

      
        Dan to vyslovil dost hlasitě, aby to slyšela i Abby. Odkašlala si a zabodla se do něj pohledem.
      

      
        Naštěstí Jordan byl dost unavený na to, aby zívl, anebo dost loajální na to, aby zívnutí předstíral. „Mám taky dost a ještě musíme postavit stan.“
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        Pod tlakem většiny to Abby vzdala, ale nejdřív poděkovala Fatsovi za jeho čas a informace. Mračila se na kluky, jako kdyby proti ní spřádali nějaké spiknutí. Což, prakticky vzato, taky dělali.
      

      
        Dan se na ni omluvně usmál. „Ach, pane Buckhille,“ řekl a zastavil muže, než stačil zmizet v kuchyni. „Mohl byste, prosím, dát tuhle baterku Jakeu Leemu? Snažili jsme se ho zastihnout vedle, ale na lístku na dveřích stálo, že bude tady.“
      

      
        Fats se usmál. „No, dal bych mu ji, kdybych věděl, kdo to Jake Lee je.“
      

      
        „Jake Lee… automechanik?“ řekl Dan, ale žaludek se mu už svíral obavami. To poznání se dostavilo se strašlivou jistotou: Jake po nich nechtěl, aby mu za pneumatiku zaplatili.
      

      
        „Támhleten chlapík, Greg Mackey – jestli potřebujete automechanika, to je váš člověk.“
      

      
        Dan, Abby a Jordan se na sebe beze slova podívali. Popadli batohy, nechali na stole baterku a tučné spropitné a vyběhli do noci k autu.
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        „
        T
        ak kde máme zítra první zastávku? Naplánovalas ještě další zajížďky, Abíku?“ zeptal se Jordan. Snažili se udržet dobrou náladu, ale všichni byli pořádně vystrašení. Reflektory Chrysleru svítily trochu nad cestu před nimi, sem tam ozářily dopravní značku a stromy lemující silnici. „Nevím, kolik toho z Tennessee ještě dokážu strávit.“
      

      
        „Z Alabamy,“ opravila ho Abby.
      

      
        „Třeba z Tennebamatuku, to je fuk. Všechny státy teď vypadají stejně.“
      

      
        „Teprve jsme vyjeli z Montgomery, Jordane, podívej se na svoji GPS,“ štěkla po něm Abby. Pak se zhluboka nadechla. „Jasně, že krajina asi
        byla
        celý den skoro stejná, ale právě o to mi v projektu jde,“ vysvětlovala. „Vsadím se, že až zařadím svoje fotky vedle snímků starých třicet, čtyřicet nebo i sto let, nebude mezi nima velkej rozdíl. Myslím, že je to fascinující. Čas běží, ale na některých místech se v podstatě nic nemění. Docela fajn myšlenka, ne? Že některý věci jsou vlastně trvalý. Spolehlivý…“
      

      
        Zmlkla, její hlas trochu posmutněl.
      

      
        „Jistě,“ řekl Jordan. „Rozumím. To sice neznamená, že mě to neuspává, ale slyším tě.“
      

      
        „Radši bys měl zůstat vzhůru,“ ozval se Dan. „Až dorazíme do kempu, pomůžeš nám postavit stan.“
      

      
        „Už se nemůžu dočkat, až zítra dorazíme do Mobile,“ pokračovala Abby. Zpomalila, když se v záři reflektorů objevily značky kempu Woods Campground. „Hřbitov Magnolia je prý zlatej důl – je tam spousta neuvěřitelných památníků. Pan Blaise říkal, že tohle nesmím minout. Slibuju, že tam nebudeme dlouho. Vím, že se všichni těšíme, až budeme v New Orleansu, po tom, co…“ Abby se zachvěla. „Fujtajbl, potřebuju sprchu.“
      

      
        Dan seděl tiše vzadu a přál si, aby věděl, co říct, aby zase bylo všechno v pořádku. Dokázal však myslet jenom na Micahovu zprávu.
      

      
        Když vytahovali věci z auta, Dan cítil, jak mu Jordan propaluje očima díry do týla. Věděl, že jim oběma dluží vysvětlení, ale odkud začít? Nechtěl je na noc ještě víc děsit, hlavně ne předtím, než zalehnou ke spánku ve stanu.
      

      
        Ani si nebyl jistý, jestli mu přátelé to, co jim musí říct, uvěří. Nikdy k nim nebyl zcela upřímný, pokud jde o jeho schopnost
        vidět
        věci. Loni byla doba, kdy kvůli stresu všichni viděli a slyšeli věci, které neexistovaly, ale to nebylo nic ve srovnání s tím, o čem se Dan domníval, že je pouze jeho schopnost. Neviděl ozvěny minulosti jen jako vize – Dan je prožíval, a dokonce s nimi vstupoval do interakce.
      

      
        A jestli to Dan svým přátelům neřekne na rovinu během tohoto výletu, další šanci možná už mít nebude.
      

      
        Ve světle reflektorů z parkoviště se dali do stavění stanu, do práce, kterou Abby přenechala odborníkům. Dan zatloukl kolíky do vlhké půdy trochu hlouběji, než bylo nezbytně nutné, ale dělalo mu dobře do něčeho bušit. Ani ne za půl hodiny se stan vztyčil v celé své kráse.
      

      
        „Jsi oukej?“ zeptala se Abby a pozorovala Dana, jak rozbaluje svůj spacák. „Pěkně jsi do toho mlátil.“
      

      
        „Jsem v pohodě,“ odpověděl a zbytek ignoroval.
      

      
        „Jasně vidím, že ne.“
      

      
        Nevěděl, co na to říct, a váhal s odpovědí trochu déle.
      

      
        „Prima, víš co? Nic mi neříkej.“
      

      
        Abby se i v šatech nasoukala do spacáku. Noc předtím se v mobilním WC v kempu převlékla do pyžama, ale dnes večer ji Dan podezíral z toho, že se hněvem částečně snaží zakrýt strach.
      

      
        „Vím, že jsi naštvaná, Abby,“ řekl, zapálil kahan a posadil se se zkříženýma nohama na svou karimatku. Jemný závan větru zachrastil plátnem stanu, někde v dálce se zasmáli další obyvatelé kempu a jeden z nich začal nahlas výt na měsíc.
      

      
        „Ani není úplněk,“ zabručela Abby a otočila se na bok zády k Danovi. Jordan se na Dana povzbudivě podíval, ačkoli nevěděl moc o tom, co povzbuzuje.
      

      
        „Jenom mi dovol, abych ti to vysvětlil, oukej?“ vzdychl Dan, zavřel oči a snažil se přijít na to, jak to říct co nejlíp. „Máš pravdu. Nejsem v pohodě. Jde o to… Podívej, já chci, abychom si tenhle výlet fakt užili, jasný? Fakt o to stojím, a nechci to pokazit kvůli nějaký blbosti. Až doteďka je to všechno super. Být s váma dvěma je… Je to ta největší sranda, jakou jsem kdy zažil. Nechci přijít s něčím, co by nám zkazilo náladu.“
      

      
        „Tak s tím nechoď,“ řekla mu odměřeně.
      

      
        „Dopřej mu sluchu,“ ozval se Jordan.
      

      
        Abby se s nespokojeným zafuněním obrátila, ze spacího pytle barvy khaki vykukovaly jen její oči a jemné chmýří nad horním rtem. „Fajn. Poslouchám tě. Vysvětli, o co jde.“
      

      
        Dan se otočil pro batoh a vytáhl z něj tenkou osahanou složku, ve které bylo prakticky všechno, co o svých rodičích věděl.
      

      
        „Dobrá, tak tedy, část jedna – něco jsem našel,“ řekl a roztřesenými prsty vytáhl svazek papírů. Podal je Jordanovi a Abby se vysoukala ze spacáku tak, aby mu mohla číst přes rameno. „Tohle všechno jsem našel v šanonech profesorky Reyesové. Všechno jsem pečlivě prošel, ale moc tam toho nebylo.“
      

      
        Abby si odhrnula z tváře tmavé nadýchané vlasy a přimhouřila oči, jak četla policejní zprávu o Danově otci. Ztuhla.
      

      
        „Tohle… tohle je tvůj otec? Bože. To jsem netušila, Dane.“
      

      
        „Ani Jordan nic nevěděl, dokud jsem se o tomhle nezmínil u večeře,“ zamumlal Dan. Abby si od Jordana vzala papíry a pečlivě je pročítala. Ani se ji nepokusil zastavit.
      

      
        Abby zvedla pohlednici, jejíž stručný text si Dan zapamatoval už před několika měsíci. Na obrázku sépiové barvy se tyčila cihlová budova – taková by docela dobře zapadla mezi ostatní objekty kampusu New Hampshire College. „HLAVNÍ TŘÍDA“ byla jediná slova, která zbyla z adresy, a kousek jména města, něco jako
        ingt
        nebo
        lington
        . Zpráva napsaná tužkou byla z větší části už také nečitelná.
      

      
        miluji tě velmi
      

      
        riziko, ale to vždy
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        Dan pevně prsty sevřel pohlednici, když ji opatrně vytahoval Abby z rukou. Chtěl věřit tomu, že je to rukopis jeho matky a že tato pohlednice byla možná určena jemu – že jeho rodiče
        museli
        odejít. Že nebyl jen pouhou nehodou nebo něčím nadbytečným.
      

      
        Na prsou pocítil tísnivý chlad. Od chvíle, kdy před devíti měsíci tohle všechno zjistil, chtěl vědět stále víc. Znovu se podíval na pohlednici a konečky prstů se lehce dotýkal obrázku. Někdo přes fotografii něco načmáral, ale byl to nějaký blábol.
      

      
        Abby se dívala na silně pokrčenou a ušmudlanou mapu – skládací automapu Spojených států z roku 1990. Z New Orleansu vedla tenká černá čára nakreslená perem do Alabamy, pak do Missouri, potom nahoru do Chicaga a končila v Pittsburghu.
      

      
        Malá tečka, kde čára končila, Dana znepokojovala. Jeho město. Jeho velké město. Rok 1990 nebyl tak vzdálen od roku 1996, kdy se narodil. V příběhu, který si podle dokladů vykonstruoval, byli jeho rodiče zločinci na útěku. Proto ho opustili. Dana se zmocnilo napětí, zavřel oči a přál si, aby byl tu složku nikdy neobjevil.
      

      
        „Dane…“
      

      
        Tón jejího hlasu naznačoval nějaký objev, ale právě v tom okamžiku ho nezajímalo, zda si Abby všimla něčeho, čeho on ne, chtěl jen najít klid a zapomenout – najít způsob, jak se zbavit svého pocitu marnosti dřív, než jim zkazí celý výlet.
      

      
        „Co?“ přinutil se reagovat.
      

      
        „Tady vzadu na mapě něco je,“ řekla.
      

      
        „Já vím.“
      

      
        Dan je pozoroval, jak hledí na vzkaz napsaný ručně černým fixem a dvojitě podtržený.
      

      

      
        NAJDI JE
      

      
        „Myslíš, že to napsala profesorka Reyesová? Pořád nechápu, co s tvými rodiči zamýšlela,“ řekl Jordan, mračil se a studoval mapu.
      

      
        „Nemusela s nima nic zamýšlet. Chtěla prostě jenom někoho živýho z ředitelovy rodiny,“ řekl. „Asi bylo snazší najít mě. Páni, málem jsem jí loni v létě spadl do klína.“
      

      
        Viděl, jak se na sebe jeho přátelé podívali, a odpověděl dřív, než se na něho začaly valit otázky.
      

      
        „A to je část dvě. Vím, že jsme si z toho dělali legraci – jak to zvláštní spojení mezi mnou a ředitelem blázince zašlo trochu dál, než je mezi prastrýcem a prasynovcem obvyklý. Ale neřekl jsem vám, že profesorka Reysová po mně šla, protože si myslela, že dokážu vidět věci z minulosti. Myslím věci, který nějak s ředitelem souvisí.“
      

      
        Ticho.
      

      
        Pak se konečně Jordan zeptal: „A… dokážeš?“
      

      
        „Někdy jo.“ Nemělo smysl zapírat. „Nevím, co to vyvolává, není to něco, co bych dokázal ovlivnit. Loni v létě jsem měl sny za bílýho dne, skoro jako bych viděl věci z minulosti ředitelovýma očima. Tenkrát jsem si myslel, že to má něco společnýho s mou poruchou. Jenže pak, o Halloweenu, jsem viděl věci, který ředitel dost dobře vidět nemohl.“
      

      
        Abby bubnovala prstem na obrázek rodokmenu, zdálo se, že bedlivě promýšlí, co na to říct. Když promluvila, nebyla to reakce, jakou by Dan očekával. „To proto ses přihlásil na tu akci NHC pro perspektivní studenty? Abys zjistil, jak je to s tvou rodinou? Ne že bych tě chtěla obviňovat – já jsem tam hledala tetu. Ale protože jsme teď k sobě upřímní, musím říct, že od chvíle, co jsi nám řekl, že jseš s ředitelem příbuznej, to beru tak, že bych se divila, kdybys ho loni v létě
        nehledal
        – kdyby ty vidiny, o kterých mluvíš, nebyly součástí nějakýho plánu, jak ho přivolat zpět.“
      

      
        „Cože? Ne! Přísahám vám, že když jsem poprvé přijel do NHC, nevěděl jsem nic o řediteli ani o svých rodičích,“ trval na svém Dan. „Nevím, jestli to byla shoda náhod anebo osud, co mě do Brooklinu loni v létě přivedlo, ale byl jsem tam a zkrátka… Už před vámi nikdy nechci mít tajemství proto, že se bojím, jasný? Takže vám musím říct ještě něco. Třetí a poslední část.“
      

      
        Vytáhl mobil a rychle hledal zprávu. Zachvěl se, když zjistil, že je stále mezi doručenými. Jedna jeho část byla přesvědčená, že až se příště podívá, vzkaz bude pryč.
      

      
        „Tady,“ řekl. „Podívejte se.“
      

      
        „Ty brďo,“ zašeptal Jordan a skoro Danův mobil upustil, když zprávu spatřil. „To je cvokárna.“
      

      
        „Myslím, že jsem Micaha zahlídl, těsně předtím, než jsme z NHC odjeli. Bylo to tak narychlo. Doufal jsem, že se mi to zdálo. Doufal jsem, že už je po všem.“
      

      
        Abby se naklonila, aby lépe viděla při světle z kahanu, vzala si mobil od Jordana a zalapala po dechu. „Ale jak je to možný? Myslela jsem, že účty těch… těch, co odejdou, se ruší.“
      

      
        Dan viděl, že chtěla říct „mrtvých“, ale zdálo se jí to moc tvrdé. Tvrdé či ne, byla to pravda.
      

      
        Abby si objala kolena. „Pokud tím tedy neříkáš, že to má podle tebe něco společnýho s tvými představami? Jenže jak bychom to pak mohli vidět i my?“
      

      
        „Přesně. Musí to být nějakej fórek, že jo?“ zeptal se Dan a možná to
        že jo
        zdůraznil až trochu moc.
      

      
        „Mohl by být, to jistě,“ řekla Abby stroze. Nedokázala odtrhnout oči od mobilu. „Něčí blbej vtip.“
      

      
        „Něco jako cloud nebo tak,“ vložil se do hovoru Jordan a pokyvoval hlavou. „Dneska můžeš hacknout cokoli.“
      

      
        „Páni, Dane, tohle je trochu moc.“ Abby odsunula telefon, zvedla hlavu a podívala se mu do očí. „Jedna moje část nemůže uvěřit, že se tohle fakt děje.“
      

      
        Nejistě se na ně usmál. „Jako obvykle, řekl bych.“
      

      
        „To ne,“ odpověděl Jordan a poplácal ho po zádech. „Myslím, že bys měl tomu člověku odepsat a říct mu, aby toho nechal. Anebo to nahlásit! Musí existovat nějakej způsob, jak tyhle věci ošetřit.“
      

      
        Vůbec nereagoval na zbytek toho, co Dan řekl, a Dan věděl, že tohle je Jordanův způsob, jak dát najevo, že je to v pořádku. Přešel hned k řešení, jako vždycky.
      

      
        „Jordan má pravdu,“ řekla Abby a opětovala Danův nepřesvědčivý úsměv. „Nahlas to. Vsadím se, že zprávy přestanou chodit.“
      

      
        „Jasně,“ souhlasil Dan. „Prostě to nahlásím.“ Vzal telefon a strčil ho do batohu, ještě než zhasl displej. „Pak zprávy přestanou chodit.“
      

      

    

  
    
      d[image: obr13.jpg]

    

  
    
      

      
        J
        ednotvárnost alabamského venkova byla téměř vítaným protipólem vzrušení z minulé noci. Dan hleděl na zelenožluté pastviny, které se táhly kolem, sem tam rozdělené jen nečekaným proužkem lesa. Tu a tam byly na horizontu vidět farmy malé jako tečky, tak malé, že vypadaly jako domky ze hry Monopoly, a příliš vzdálené, než aby připomínaly skutečný domov.
      

      
        Nikomu z nich dnes dopoledne nebylo do řeči. Dan se připojil mobilem k wi-fi, Abby si otevřela na klíně Jordanův notebook, broukala si spolu s ním a kontrolovala, kde je na trase čeká další zastávka. Zvuk jejího klapání na klávesnici zněl konejšivě, téměř jako kapky deště dopadající na okno, a Dan se schoulil v koutě a chystal se zdřímnout, i když nebyl vzhůru ještě ani dvě hodiny. Ty dvě noci za sebou, kdy spal na zemi, jeho zádům zrovna neprospěly.
      

      
        Právě usínal, když ho probral Abbyin hlas z předního sedadla.
      

      
        „Koukni na to,“ zvolala a ukazovala na monitor. „Myslím, že jsem něco našla.“
      

      
        „Teď se zrovna nemůžu podívat,“ ozval se Jordan od volantu. „Můžeš mi to popsat?“
      

      
        Abby opřela notebook o středový sloupek a natočila ho směrem k Danovi.
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        „Nepřipadá ti to povědomý?“ zeptala se a v jejím hlase jasně zaznělo sebeuspokojení. Však má taky důvod, pomyslel si Dan a zamrkal překvapeně na obrázek na monitoru. Byla na něm teď už velmi povědomá budova z pohlednice, jenže tentokrát vyvedená v barvě.
      

      
        „To je… Jak jsi to udělala?“
      

      
        „Nebylo to ani tak těžký,“ vysvětlovala a zastrčila si pramínek vlasů za ucho. „Budova na fotografii je jednoznačně buď nemocnice anebo škola a napadlo mě, že musí být aspoň trošičku známá, když se dostala na pohlednici. Písmeno v názvu vypadalo spíše jako
        l
        než
        h
        , a tak mi došlo, že to musí být Arlington, a ne Washington. Nejdřív jsem si myslela, že je to možná nějaká stará nemocnice v Arlingtonu ve Virginii. Ale nenašla jsem nic takového, a tak jsem nakonec zkusila vyhledat ‚škola Arlington‘ a tohle bylo na první stránce výsledků vyhledávání. Je to v Bessemeru. Hned vedle Birminghamu.“
      

      
        „Počkej… ty mi říkáš, že ta škola je v Alabamě?“ Dan cítil, jak mu rukou projíždí mrazivý chlad. Stěží tomu dokázal uvěřit. Podíval se na nápis dole pod obrázkem.
        Škola v Arlingtonu. Postavena roku 1908, opuštěna v 80. letech.
      

      
        „Není to tak daleko,“ dodala Abby. „Vrátili bychom se jen kousek, nanejvýš tak dvě hodinky.“
      

      
        „Jseš si fakt jistá, že je to dobrej nápad?“ ozval se Jordan. „Bez urážky, Dane, ale pokud jde o bádání v minulosti, nejsme v tom zrovna úspěšní. Já naopak považuju tuhle shodu okolností za trochu bizarní.“
      

      
        Dan se snažil v hlase potlačit naléhavost, když říkal: „No,
        já
        bych se rád vrátil a prohlídl si to místo, jasně. Ale jen když vám to nebude vadit…“
      

      
        Jordan se na něj podíval do zpětného zrcátka, pak pohlédl na Abby, která se už už chystala zamrkat.
      

      
        „No, nezdá se, že by si strýc Steve dělal velké starosti s tím, kdy k němu dorazíme,“ řekl. „Krucinál, jediný, komu chybím, je vedoucí mého spolku Elanora, která mi neustále esemeskuje a ptá se, kdy se vrátím… Dobře, souhlas.“
      

      
        „Super, děkuju,“ řekl Dan, spánek ho úplně přešel. Tohle byl průlom. Tohle byla stopa. Už se vzdal myšlenky na to, že najde něco nového, co by se týkalo jeho otce, a teď tohle... „Pro mý rodiče to muselo něco znamenat, nemám pravdu? Proč by jinak měli pohlednici nějaký starý bezvýznamný školy? Chci to místo vidět na vlastní oči.“
      

      
        „Hmm… no… zdá se, že je tu jeden malej problém.“ Abby se zašklebila, škrábala se na zátylku a četla dál na stránce. „Letos v létě začali s demolicí. Možná že z té budovy už moc k vidění nebude.“
      

      
        „Tak to by na to měl Jordan šlápnout.“
      

      

      × × × × ×

      

      
        Škola byla prázdná a působila přísně, ale drátěný plot ji moc neochránil před vandaly, kteří to místo vyrabovali. Prázdná okna byla potřísněná ptačím trusem a výtvory graffiti. Bylo těžké si představit, že tato budova bývala kdysi plná studentů.
      

      
        K hlavnímu vchodu vedlo široké cihlové schodiště a hromady rozbitého nábytku a odpadků sahaly až k silnici. Všichni tři se opírali o auto a vzhlíželi k budově.
      

      
        Dan zvedl pohlednici a porovnával školu v čase její slávy se současným zchátralým stavem.
      

      
        „Chápu, proč ji chtějí strhnout,“ řekla Abby tiše. „Jsem ráda, že jsme se sem dostali za denního světla.“
      

      
        „Jít dovnitř mi nepřipadá bezpečný.“ Jordan si prohlížel budovu a studoval různé možnosti přístupu ke dveřím. Bez ohledu na to, kudy by se dali, šlo by o neoprávněné vniknutí. „Ani nevím, odkud bychom začali.“
      

      
        Ale Jordan měl ve zvyku problémy řešit. Odlepil se od auta a vyběhl po chodníku. „Možná je tam nějakej školník, se kterým bychom si mohli promluvit. Nerad bych se dal do průzkumu a nechal se zapíchnout tuláky.“
      

      
        Na kopci, na cestě zarostlé plevelem stál vysoký muž oblečený v otrhaném plátěném kabátu a v džínách. „Jako je tamten,“ řekl Dan a zamířil k otvoru v plotě.
      

    

    	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Katakomby.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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